
 

  

 

 
 

 

 

Identification du contribuable   هوية الملزم 
Nom et Prénom(s) / Raison Sociale   الإسم العائلي والشخصي أو العنوان التجاري 

…………………………………………………………………………………………..…………………………………………………… 

N° de la CNI/CS  …………………………………………………..………………….…. أو بطاقة الإقامة  نية للتعريفالوطالبطاقة  رقم 

N° d’identification fiscale   /__/__/__/__/__/__/__/__/  الضريبيرقم التعريف  

I.C.E /__/__/__/__/__/__/__/__/__/   /__/__/__/__/   /__/__/ التعريف الموحد للمقاولة 

N° du registre de commerce   /__/__/__/__/__/__/__/__/ التجاريسجل رقم ال  

N° d’identification à la Taxe Professionnelle  /__/__/__/__/__/__/__/__/  المهني رقم التعريف بالرسم 

Domicile fiscal ou siège social   يالموطن الضريبي أو المقر الاجتماع 

……………………………………………………………………………………………………………………………………………………………….. 
Activité   ……………………………………………………………………………………………………………………………………………… النشاط 

Objet de la demande   :موضوع الطلب 
Préciser l’objet :     
  - Soumission aux marchés                      

 تحديد الموضوع:
 المشاركة في طلب عروض الصفقات -

  - Bénéfice des subventions directes de l'Etat en matière d'investissement    - الاستثمار مجال المباشرة في الدولة الاستفادة من إعانات 

  - Autres (à préciser) :  ………………………………………………………………………………………………………… -  توضيح(آخر )موضوع 

 A …………………………    
ف    Le ……………………..بتاري    خ 

Signature et qualité du signataire   توقيع و صفة الموقع 
 
 
 

CADRE RESERVE A L’ADMINISTRATION إطـــار خـــاص بالإدارة 
Date de réception de la demande   الطلبتاريخ استلام 

Nom et prénom ou raison sociale العائلي والشخصي أو العنوان التجاري الإسم  

………………………………………………………………………………………………………………………………………………………………… 
Activité ………………………………………………………………………………………………………………………………………………………………… النشاط 

Est en règle, à la date de délivrance de cette attestation, au 
regard de ses obligations fiscales.   

، فيما يتعلق شهادةوضعية قانونية، بتاريخ تسليم هذه ال في
 بواجباته الضريبية.

A constitué des garanties suffisantes, à la date de délivrance de 
cette attestation, pour assurer le recouvrement des créances 
visées ci-dessous, conformément aux dispositions en vigueur 
en matière de recouvrement des créances publiques . 

  

تحصيل  ، تؤمنشهادةال، بتاريخ تسليم هذه قدم ضمانات كافية
طبقا للمقتضيات القانونية الجاري بها  ،الديون المشار إليها أدناه

 .العمل بشأن تحصيل الديون العمومية

N’est pas en règle quant aux obligations suivantes :   ق بواجباته الضريبية التالية:فيما يتعل قانونية وضعية غير في 
 

  الواجبات المتعلقة بالإقرارات
Obligations de déclaration 

  الواجبات المتعلقة بأداء الضرائب 
Obligations de paiement 

 تعيين الإقرارات
Désignation des déclarations 

  السنة أو المدة
Année ou période 

 
  نوع الضريبة

Nature d’impôt 
لقيدم التعريف الضريبي أو رقم ارق   

IF ou article 
  السنة أو المدة

Année ou période 

      

      

A………..………………………………… حرر ب    le ……………………….……..  بتاريخ  
   Le chef de la subdivision     رئيس التقسيمة        Le receveur de l’administration fiscale    الضرائبإدارة  قابض  

 
 

*Pour les marchés publics, le formulaire doit être retourné 
au percepteur dans un délai maximum de 48 heures. 

ذه يجب إرجاع ه ،بالنسبة للصفقات العمومية*
  أجل أقصاه 

 
ساعة.  48الوثيقة إلى القابض ف  

 

Modèle AAC270B-22I نموذج  

نموذج رقم رقم  
*جبائية القانونيةطـلـب شهادة الوضعية ال  

DEMANDE D’ATTESTATION  
DE REGULARITE FISCALE* 

N°............... رقم   

Date de dépôt  عتاريخ الإيدا  
…………………..……………….. 
N° de dépôt رقم الإيداع 
…………………….……………… 

 
 

     DRI, DP ou DIPالمديرية الجهوية أو الإقليمية 
……………………………………………………. 

Subdivision  ……….…………………… تقسيمة   

Secteur  ……….……………………..…… قطاع   
 

   


